
大切な表現 解説＆例文/Explication & Phrases d'exemple 

◆第２４課 へんかを言
い

う－文化祭
ぶ ん か さ い

－ [〜く（に）なります/なりました。]  

Leçon 24 décrire un changement –Fête de l'école- 

 

へんかを言
い

う/décrire un changement 

解
かい

 説
せつ

/ Explication 

①いそがしくなります。 / devenir plus occupé 

②いそがしくなりました。 / être devenu plus occupé 

 

～く（に）なります／なりました。  

☆①は、へんかすることを言
い

う言
い

い方
かた

です。 / ☆① est une expression qui décrit un changement. 

 

≪い形容
け い よ う

詞
し

≫は、「い」を「く」にして、「なります」をつけます。 

avec les adjectifs en "い", on transforme le "い" en "く" et on ajoute "なります". 

≪な形容
け い よ う

詞
し

≫は、「な」を「に」にして、「なります」をつけます。 

avec les adjectifs en "な", on transforme le "な" en "に" et on ajoute "なります". 

≪名詞
め い し

≫は、「に」＋「なります」をつけます。 

avec un substantif, on ajoute "に" + "なります". 

[例
れい

]/ [Exemples] 

もうすぐ、あたたかくなります。 / Il va bientôt se mettre à faire chaud.  

休
やす

みがおわると、人
ひ と

が少
す く

なくなります。 / Après les vacances, il y aura moins de monde.  

この歌手
か し ゅ

は、いつかぜったい有名
ゆう めい

になります。 

 / Ce chanteur deviendra sûrement célèbre un jour.  

4
し

月
がつ

から、 3
さん

年生
ねんせい

になります。 / En avril, il deviendra étudiant  en troisième année.  

 

☆②は、へんかしたことについて言
い

う言
い

い方
かた

です。 / ☆② est une expression qui décrit un 

changement ayant déjà eu lieu.  

 

「なります」を「なりました」にします。 / on change "なります" en "なりました". 

[例
れい

]/ [Exemples] 

このごろ、日本語
に ほ ん ご

の勉強
べんきょう

が楽
たの

しくなりました。 / Ces temps-ci, j'apprécie d'étudier le japonais.  

電気
で ん き

をかえたら、へやが明
あか

るくなりました。 

/ Depuis que j'ai changé l'électricité, la pièce est plus claire.  

かぜがなおって、元気
げ ん き

になりました。 / J'ai guéri de mon rhume et je vais bien maintenant. 

友
と も

だちが帰
かえ

って、しずかになりました。 / Après le départ de mes amis, c'est devenu silencieux.  

先週
せんしゅう

の誕生
たんじょう

日
び

で、 1 8
じゅうはっ

歳
さ い

になりました。 

 / La semaine dernière c'était mon anniversaire, j'ai eu 18 ans.  
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◆第２４課 へんかを言
い

う－文化祭
ぶ ん か さ い

－ [〜く（に）なります/なりました。]  

Leçon 24 décrire un changement –Fête de l'école- 
 

 

へんかを言
い

う 

例
れい

 文
ぶん

 

冬
ふゆ

は、5
ご

時
じ

になると、もう暗
く ら

くなります。 

来月
らいげつ

、私
わたし

は 1 8
じゅうはっ

歳
さ い

になります。  

もう少
す こ

し砂糖
さ と う

を入
い

れると、おいしくなるよ。  

4
し

月
がつ

から、教室
きょうしつ

の机
つくえ

が新
あたら

しくなるそうです。 

先生
せんせい

が「うるさい！」と言
い

いました。みんな静
し ず

かになりました。 

近所
き ん じ ょ

にコンビニができました。とても便利
べ ん り

になりました。 

一生懸命
いっしょうけんめい

部屋
へ や

を掃除
そ う じ

をしたから、とてもきれいになりました。 

一回
いっかい

会
あ

っただけなのに、好
す

きになってしまいました。 

昔
むかし

とくらべて、今
いま

の若者
わかもの

はスタイルがよくなった。 

最近
さ い き ん

のテレビは、何
なに

かつまらなくなったと思
お も

う。 

 

A:「日本語
に ほ ん ご

がずいぶんじょうずになりましたね。」 

B:「いえ、まだまだです。」  

 

A:「髪
かみ

、長
なが

くなったね。」 

B:「そうだね。そろそろ切
き

ろうかな。」 

 

A:「 暖
あたた

かくなったよね。」 

B:「そうだね。春
はる

になったら、もうすぐ桜
さくら

の季節
き せ つ

だね。」  
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décrire un changement 

Phrases d'exemple 

En hiver, il fait sombre à partir de 5 heures.  

J'aurai 18 ans le mois prochain. 

Si tu ajoutes un peu de sucre, ce sera meilleur. 

Il paraît qu'à partir d'avril, il y aura de nouveaux bureaux dans la classe.  

Le professeur a dit "Silence !", et tout le monde s'est tu.  

Une nouvelle supérette a ouvert près de chez moi. C'est plus commode. 

J'ai fait le ménage à fond dans la chambre, maintenant c'est très propre.  

Je ne l'ai vu qu'une fois, pourtant je me suis mis à l'aimer beaucoup. 

Les jeunes gens d'aujourd'hui ont  plus belle allure qu'autrefois. 

Je trouve que les programmes de télé sont devenus ennuyeux ces derniers temps. 

 

A: "Vous avez fait pas mal de progrès en japonais." 

B: "Non, je ne suis pas encore très bon." 

 

A: "Vos cheveux ont poussé ." 

B: "Oui, il serait temps que je les fasse couper." 

 

A: "Le temps est plus chaud maintenant." 

B: "C'est vrai. Ce sera bientôt le printemps, et la saison des cerisiers en fleurs." 
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